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Lorsque nous contractons et honorons nos allianc-
es, nous nous lions au Sauveur, en obtenant un 
meilleur accès à sa miséricorde, sa protection, sa 
sanctification, sa guérison et son repos.

Je remercie le chœur pour le témoignage 
rendu à travers ce nouveau cantique.

Le nouveau cantique de Sainte-Cène « Pain 
de vie, toi, l’eau vive » me touche profondément. 
Une strophe du cantique dit : « Mon cœur brisé 
je viens offrir à l’autel, baissant le front. »

Ma compréhension de ces mots s’est appro-
fondie peu de temps après que notre famille a 
quitté Newbury Park, en Californie, pour servir 
dans la mission d’Ogden, en Utah, en 2015. J’ai 
reçu une invitation à visiter la base aérienne de 
Layton en Utah. Je n’étais jamais allé sur une base 
militaire et je n’avais jamais rencontré d’aumôni-
er de l’armée ni les hommes et les femmes qui 
travaillent à la sécurité et à la protection de leur 
pays.

L’aumônier Harp, comme les milliers d’autres 
aumôniers bénévoles et professionnels qui ser-
vent dans nos prisons, hôpitaux et installations 
militaires à travers le monde, m’a inspiré et édifié. 
La dernière étape de la visite était le sanctuaire. 
J’ai demandé à l’aumônier s’il intervenait auprès 
de toutes les personnes qui désiraient se recueil-
lir, prier, méditer et adorer. Il est allé vers l’avant 
de la chapelle et a pris une croix de derrière les 
rideaux. Il m’a dit qu’il utilisait la croix pour les 
services protestants et catholiques. J’ai demandé 
ce qu’il utilisait pour nos frères et sœurs juifs. Il 
est allé à l’autre extrémité du mur avant et a sorti 
une étoile de David.

Amikor megkötjük és tiszteletben tartjuk a szövet-
ségeinket, akkor a Szabadítóhoz kötjük magunkat, 
nagyobb hozzáférést nyerve az Őtőle származó 
irgalomhoz, oltalomhoz, megszentelődéshez, gyó-
gyuláshoz és nyugalomhoz.

Köszönöm a kórusnak az új himnusz által 
tett bizonyságot.

A Bread of Life, Living Water című új úr-
vacsorai himnusz betölti a lelkemet.Így szól az 
egyik sora: „Az oltár elé járulok, felajánlva Néki 
megtört szívemet”.

E szavak mélyebb jelentéssel teltek meg szá-
momra nem sokkal azután, hogy 2015-ben a csa-
ládunk elköltözött a kaliforniai Newbury Park-
ból, hogy a Utah Ogden Misszióban szolgáljunk. 
Meghívást kaptam a Utah-ban, Layton városa 
mellett található Hill légi támaszpont bejárására. 
Soha azelőtt nem jártam még katonai támasz-
ponton, és nem találkoztam sem káplánnal, sem 
olyan nőkkel és férfiakkal, akik azért dolgoznak, 
hogy az országuk biztonságáról és védelméről 
gondoskodjanak.

Ösztönző és felemelő hatással volt rám Harp 
káplán, akárcsak az a több ezer más önkéntes és 
hivatásos káplán, akik a börtöneinkben, kórháza-
inkban, valamint a világszerte található katonai 
létesítményekben szolgálnak. A bázis bejárásának 
az utolsó állomása a kápolna volt. Megkérdeztem 
a káplánt, hogy mindenki számára tart-e isten-
tiszteletet, aki elmélkedni, imádkozni, meditálni 
és hódolni szeretne. Odament a kápolna elülső 
falához, és elővett a függöny mögül egy keresztet. 
Elmondta, hogy a keresztet protestáns és katoli-
kus szertartásoknál használja. Amikor megkér-
deztem, mit használ zsidó fivéreink és nővéreink 
esetében, átment az elülső fal másik feléhez, és 
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J’ai alors demandé : « Que faites-vous pour 
les services des saints des derniers jours ? » Il a 
rangé ces symboles et a montré du doigt l’autel 
en bois au milieu du sanctuaire. Il a dit que les 
membres de l’Église de Jésus-Christ des Saints 
des Derniers Jours préparent et bénissent le 
pain et l’eau sur l’autel. J’ai demandé si le large 
autel qui semblait fixé au sol était retiré avant les 
services de nos frères et sœurs juifs, musulmans, 
catholiques ou protestants. Il a répondu que 
l’autel restait en place, car plusieurs de ces confes-
sions l’utilisent aussi à leur façon.

Abraham a construit un autel, a lié Isaac et 
s’apprêtait à sacrifier son fils unique quand sa 
main a été retenue. Il a alors déclaré, comme le 
Seigneur : « Me voici! » Combien de fois le grand 
Je Suis ou l’un de ses prophètes ont-ils répondu à 
l’appel par ces mots : « Me voici» ?

Dans son sermon sur la montagne, le Sau-
veur nous a invités à nous réconcilier avec nos 
frères et sœurs avant de nous approcher de l’autel. 
Paul a enseigné que nous sommes « sanctifiés » à 
l’autel par l’expiation de Jésus-Christ.

Le prophète Léhi « quitta sa maison […] et 
ses choses précieuses. [Puis] il construisit un 
autel […] et fit une offrande au Seigneur […] et 
rendit grâces au Seigneur. »

La Bible et le Livre de Mormon nous ensei-
gnent comment adorer le Fils de Dieu à l’autel. 
Pourquoi ?

Nos premiers parents, Adam et Ève, ont 
construit des autels et y ont adoré Dieu. Après 
avoir été chassés du jardin d’Éden et avoir adoré 
le Seigneur pendant de « nombreux jours », un 
ange leur est apparu et leur a posé une question 
poignante qui pourrait être posée à chacun de 
nous : « Pourquoi offres-tu des sacrifices au Sei-
gneur ? »

Adam a répondu : « Je ne le sais. »
La réponse de l’ange à l’humble aveu d’Adam 

est superbe : « C’est une similitude du sacrifice du 
Fils unique du Père. […] C’est pourquoi, tu feras 
tout ce que tu fais au nom du Fils, tu te repentiras 
et invoqueras dorénavant Dieu au nom du Fils. »

La table de Sainte-Cène et les autels du tem-
ple symbolisent le sacrifice de Jésus-Christ et son 
expiation infinie.

Quand nous contractons des alliances et les 
honorons en recevant l’ordonnance de la Sainte-
Cène à l’église, et la dotation et le scellement au 
temple, nous nous lions au Sauveur et obtenons 

elővett egy Dávid-csillagot.
Aztán feltettem a kérdést: „Mit tesz az utolsó 

napi szentek gyűlésein?”. Félretette ez elővett 
jelképeket, és a kápolna közepén álló hatalmas, 
fából készült oltárra mutatott. Elmondta, hogy 
Az Utolsó Napi Szentek Jézus Krisztus Egyhá-
za tagjai az oltáron készítik elő és áldják meg 
a kenyeret és a vizet.Megkérdeztem tőle, hogy 
félretolják-e ezt a nagy, látszólag rögzített oltárt a 
zsidó, muszlim, katolikus vagy protestáns fivére-
ink és nővéreink gyűlései előtt. Azt mondta, hogy 
az oltár a helyén marad, mert e vallások közül 
több is használja azt valamilyen módon.

Ábrahám oltárt épített, megkötözte Izsákot, 
és készen állt, hogy feláldozza egyetlen fiát, de 
keze visszatartatott, és ő az Úrhoz hasonlóan kije-
lentette: „Ímhol vagyok.”Mily sokszor lépett már 
elő a Nagy Én Vagyok vagy az Ő egyik prófétája, 
hogy „ímhol vagyok”!

A hegyi beszéde során a Szabadító arra kért 
minket, hogy mielőtt az oltárhoz járulunk, bé-
küljünk meg a testvéreinkkel.Pál tanítása szerint 
Jézus Krisztus engesztelésén keresztül az oltárnál 
szenteltetünk meg.

Lehi próféta „otthagyta házát… és értékes 
dolgait”, majd „épített… egy oltárt és felajánlást 
végzett…, és hálát adott az Úrnak”.

A Biblia és a Mormon könyve azt tanítják ne-
künk, hogy oltároknál hódoljunk az Isten Fiának. 
Miért?

Első szüleink, Ádám és Éva oltárokat építet-
tek és azoknál hódoltak.Miután kiűzettek Éden 
kertjéből és már sok napon át hódoltak, egy an-
gyal jelent meg nekik, és egy olyan szívbemarko-
ló kérdést tett fel, amelyet mindegyikünktől meg 
lehetne kérdezni: „Miért ajánlasz fel áldozatokat 
az Úrnak?”

Ádám így válaszolt: „Nem tudom”.
Az angyal válasza Ádám alázatos beismeré-

sére megdöbbentő: „Ez… az Atya Egyszülöttje 
áldozatának a hasonlatossága… Ezért mindent, 
amit teszel, a Fiú nevében tedd, és tarts bűnbána-
tot, és szólítsd Istent a Fiú nevében mindörökké.”

Az úrvacsorai asztal és a templomi oltárok 
Jézus Krisztus áldozatát és az Ő végtelen engesz-
telését jelképezik.

Amikor megkötjük és tiszteletben tartjuk a 
szövetségeinket, részesülve az úrvacsora szertar-
tásában az istentiszteleten, illetve a felruházásban 
és pecsételésben a templomban, akkor a Szaba-
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un plus grand accès à sa miséricorde, sa protec-
tion, sa sanctification, sa guérison et son repos.

Miséricorde et protection à travers les 
alliances

Lorsque j’avais 15 ans, j’ai demandé à mon 
père si je pouvais manquer la réunion de Sainte-
Cène, seulement un dimanche en janvier, à l’oc-
casion d’un match spécial de football américain. 
Il a répondu que j’étais suffisamment âgé pour 
prendre cette décision par moi-même et m’a sug-
géré de réfléchir à un simple conseil. Il a dit : « Si 
tu décides de manquer la réunion de Sainte-Cène 
une fois, il sera beaucoup plus facile de refaire le 
même choix plus tard. »

Si le Sauveur est le grand rassembleur, alors 
l’adversaire est le séparateur. Lui, Satan, nous 
tente afin de nous éloigner de nos lieux d’adora-
tion consacréset de la protection de Jésus-Christ. 
Quand nous adorons le Sauveur, nous recevons 
« le pouvoir de résister au courant naturel du 
monde». Quand nous prenons le temps de com-
munier avec lui, nous avons la promesse d’être « 
délivré[s] de Satan». « Puis, si nous gardons nos 
alliances, il nous dote desonpouvoir fortifiant. » 
Oh, combien je chéris l’expérience de communier 
avec le Sauveur par les alliances que je fais aux 
autels sacrés.

L’acquisition d’une compréhension de 
l’expiation éternelle du Sauveur, ligne sur ligne, 
précepte sur précepte, agit comme une vaccina-
tion spirituelle contre les ruses de l’adversaire. 
Les jeunes Elder Jaggi, à Mexico, Zuster (sœur) 
Jaggi, en Belgique, et d’autres missionnaires à 
travers le monde ont bien plus de chances de 
voir leurs amis demander les bénédictions du 
baptême et du don du Saint-Esprit si ces amis 
assistent à la réunion de Sainte-Cène dans la 
semaine qui suit leur premier contact avec eux.

Un jeune adulte aux Tonga ou aux Samoa a 
bien plus de chance d’être scellé dans la maison 
du Seigneur s’il s’est préparé pour sa dotation et 
l’a reçue peu après la fin de ses études. Pendant 
la dotation, les membres sont incités à vivre et à 
respecter cinq lois qui leur confèrent pouvoir et 
protection. Quand nous faisons des alliances avec 
le Seigneur, une relation de réciprocité se forme. 
Nous lui montrons notre loyauté et notre amour. 
Notre force et notre pouvoirgrandissent à chaque 

dítóhoz kötjük magunkat, nagyobb hozzáférést 
nyerve az Őtőle származó irgalomhoz, oltalom-
hoz,megszentelődéshez, gyógyuláshoz és nyuga-
lomhoz.

 Irgalom és oltalom a szövetségeken 
keresztül

Tizenöt éves fiatal férfiként megkérdeztem 
édesapámat, kihagyhatnám-e az úrvacsorai gyű-
lést – egyetlen egy januári vasárnapon egy külön-
leges amerikaifoci-mérkőzés miatt. Azt mondta, 
elég idős vagyok ahhoz, hogy magam döntsek 
erről, és megkért, vegyek fontolóra egyetlen ta-
nácsot. Így szólt: „Ha úgy döntesz, hogy egyszer 
elmulasztod az úrvacsorát, akkor legközelebb 
már sokkal könnyebben hagyod ki.”

Ha a Szabadító a nagy összekötő, akkor az 
ellenség az elválasztó.Ő, Sátán, megkísért minket, 
hogy távolodjunk el a hódolat megszentelthelyei-
től, valamint Jézus Krisztus oltalmától. Amikor a 
Szabadítónak hódolunk, akkor hatalmat kapunk 
arra, hogy „szembeszegülj[ünk] a világ termé-
szetes áradatával”. Amikor bensőségesen időt 
töltünk Ővele, a nekünk tett ígéret szerint „meg-
menekedhe[tünk] Sátántól”. „Majd pedig, midőn 
megtartjuk a szövetségeinket, Ő felruház ben-
nünket azŐgyógyító, megerősítő hatalmával.”Ó, 
mily nagy becsben tartom azt az élményt, amikor 
a szent oltároknál kötött szövetségek révén ben-
sőséges kapcsolatot ápolhatok a Szabadítóval!

A Szabadító örök engesztelésének a sorról 
sorra, előírásról előírásratörténő megértése lelki 
védőoltást nyújt az ellenség mesterkedéseivel 
szemben. Az ifjú Jaggi elder Mexikóban, „zuster” 
Jaggi [Jaggi nővér] Belgiumban, és más misszio-
náriusok szerte a világon, sokkal nagyobb eséllyel 
láthatják, hogy a barátaik részesednek a keresz-
telkedés és a Szentlélek ajándékának az elnyerése 
általi áldásokból, ha e barátaik már a kapcso-
latfelvétel első hetében részt vesznek úrvacsorai 
gyűlésen.

Egy tongai vagy szamoai fiatal felnőtt sokkal 
nagyobb valószínűséggel lesz részese pecsételés-
nek az Úr házában, ha az iskolája elvégzése után 
nem sokkal felkészül a felruházására és részesül 
abban. A felruházás során az egyháztagokat arra 
kérik, hogy öt olyan törvény szerint éljenek, 
engedelmeskedve azoknak és betartva azokat, 
amelyek hatalommal és oltalommal vértezik 
fel őket.Amikor szövetségeket kötünk az Úrral, 
egy kölcsönös kapcsolat alakul ki. Kimutatjuk 
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promesse faite et tenue.

Réflexion et sanctification
Quand, humblement et symboliquement, 

nous nous agenouillons devant les autels du 
Seigneur, nous avons l’occasion de réfléchir, « 
arrêté[s] quant à l’orgueil de [notre] cœur, [nous 
humiliant] devant Dieu». Lorsque j’étais jeune, 
avant que je sorte avec mes amis, ma mère me di-
sait souvent : « Rappelle-toi qui tu es et passe me 
voir quand tu rentres. » Il m’arrivait parfois de ne 
pas passer la voir quand je rentrais à la maison, 
car il était trop tard. Je regrette d’avoir manqué 
ces tête-à-tête importants avec ma mère.

Aujourd’hui, je me réjouis de mes tête-à-tête 
avec notre Père céleste. Dans mon rituel quotidi-
en de culte personnel, quand je m’agenouille pour 
prier, à côté de mon lit ou avec ma famille, je 
m’imagine agenouillé devant un autel, réfléchis-
sant à ma vie et l’examinant. Je pense à la Sainte-
Cène, aux morceaux entiers de pain, brisés et 
rompus pour nous, chacun étant un symbole du 
corps brisé de notre Rédempteur. Je me rappelle 
l’enseignement de Dallin H. Oaks que « chaque 
morceau de pain est unique, tout comme les indi-
vidus qui en prennent sont uniques». Quand je 
m’agenouille pour prier, je réfléchis à la manière 
dont je peux offrir ma volonté à Dieu.

David A. Bednar a enseigné : « L’ordonnance 
de la Sainte-Cène est une invitation sainte et 
répétée à nous repentir sincèrement et à nous 
régénérer spirituellement. L’acte de prendre le 
pain et l’eau n’offre pas, en soi, le pardon des 
péchés. Mais, si nous nous préparons conscien-
cieusement et participons à cette sainte ordon-
nance, le cœur brisé et l’esprit contrit, alors nous 
avons la promesse que nous auronstoujoursl’Es-
prit du Seigneur avec nous. Et, par le pouvoir 
sanctificateur du Saint-Esprit et sa compagnie 
constante, nous pouvonstoujoursconserver le 
pardon de nos péchés. »

Quand Amy et moi examinons en détail les 
expériences de notre vie, nous célébrons le don 
d’amour et de sacrifice parfaits de Jésus-Christ. 
Nous voyons aussi à quel point l’enfer s’est 
déchaîné. Comment pouvons-nous surmonter 
le jugement, l’anxiété, la dépression, le cancer, le 
diabète, le harcèlement en ligne, le vol d’identité, 
une fausse couche, la perte d’un enfant, d’un frère 

Iránta a hűségünket és szeretetünket.Az erőnk és 
hatalmunkminden egyes megtartott ígéretünkkel 
gyarapszik.

 Önvizsgálat és megszentelődés
Amikor alázatosan és jelképesen letérdelünk 

az Úr oltáraihoz, az lehetőséget ad az önvizsgá-
latra, hogy mérsékeltük-e „szív[ünk] gőgjét, és…
megalázkod[tunk-e] Isten előtt”. Fiatalkoromban, 
mielőtt a barátaimmal elmentem szórakozni, 
édesanyám gyakran mondogatta: „Emlékezz rá, 
hogy ki vagy, és szólj, amikor hazaérsz.” Voltak 
esték, amikor nem szóltam édesanyámnak, mert 
túl későn értem haza. Sajnálom, hogy elmulasz-
tottam ezeket a fontos beszélgetéseket Anyával.

Ma már alig várom az alkalmakat, hogy 
szóljak Mennyei Atyának. Amikor a személyes 
hódolatom napi menetrendjének a részeként 
imához térdelek – akár az ágyam mellé, akár a 
családommal együtt – lelki szemeimmel látom 
magam az oltároknál térdelve, amint átgondolom 
és megvizsgálom az életemet.Az úrvacsorára 
gondolok, a számunkra megtört és széttépett ke-
nyérdarabokra, amelyek mindegyike a Szabadí-
tónk megtört testét jelképezi. Eszembe jut Dallin 
H. Oaks elnök tanítása, miszerint „minden egyes 
kenyérdarab egyedi, éppen úgy, ahogyan azok is, 
akik vesznek belőle”. Amikor térden állva imád-
kozom, arra gondolok, hogyan ajánlhatnám fel az 
akaratomat Istennek.

David A. Bednar elder azt tanította, hogy „az 
úrvacsora szertartása szent és ismételt felhívás 
az őszinte bűnbánatra és a lelki megújulásra. Az 
úrvacsoravétel önmagában még nem hozza el a 
bűnök bocsánatát, de amikor lelkiismeretesen 
felkészülünk e szent szertartásra, majd pedig 
megtört szívvel és töredelmes lélekkel részesü-
lünk benne, akkor azt az ígéretet kapjuk, hogy az 
Úr Lelkemindigvelünk lehet. A Szentlélek állan-
dó társunkként nyújtott megszentelő ereje révén 
pedigmindigmegtarthatjuk bűneink bocsánatát.”

Amikor Amyvel alaposan szemügyre ves�-
szük az életünk tapasztalatait, örvendezünk Jézus 
Krisztus tökéletes szeretetének és áldozatának az 
ajándékában. Azt is látjuk, hogyan szabadult el a 
pokol haragja. Vajon mi módon kerekedhetünk 
felül az ítélkező tekinteteken, a szorongáson, 
depresszión, rákon, cukorbetegségen, online zak-
latáson, ellopott személyazonosságon, elvesztett 
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ou d’un père ? C’est parce que Jésus-Christ a pris 
la coupe amère d’étourdissement, la coupe de 
colère – pour moi, pour ma famille et pour nous 
tous!

Gethsémané, tableau d’Adam Abram, publié 
avec la permission de altusfineart.com © 2025

La « coupe amère» qu’il a bue dans le jardin 
de Gethsémané et sa souffrance « intensifiée » sur 
la croix du Calvairenous permettent de déposer 
notre dureté, notre rébellion, notre violence, nos 
colères et nos frayeurs sur les autels du Seigneur, 
et d’être continuellement « sanctifi[és] par la 
réception du Saint-Esprit».

Patricia Holland a dit : « Ma prière la plus 
sincère pour vous et moi aujourd’hui est que 
nous renoncions complètement à nous-mêmes, 
et que nous nous déposions sur l’autel des 
promesses et de la paix de Dieu, où que nous 
soyons et quoi que nous ayons fait. »

Un lieu de guérison et de repos
Quand nous venons à l’autel, nous n’obtenons 

pas de récompense ; nous en apprenons plus sur 
Celui qui donne. C’est en apprenant ainsi et en 
nous liant à Dieu par alliance que nous obtien-
drons la guérison. Néphi a dit : « Il m’a rempli 
de son amour, oui, jusqu’à ce que ma chair en 
soit consumée. » Et notre Sauveur aimant nous a 
lancé l’invitation : « N’allez-vous pas maintenant 
revenir à moi, et vous repentir de vos péchés, et 
être convertis, afin que je vous guérisse? »

Quand elles étaient petites, une des his-
toires favorites de nos deux aînées, Mackenzie 
et Emma, étaitLe Monde de Narnia : Le Lion, 
la Sorcière blanche et l’Armoire magique. Nous 
aimions tous le grand Lion, Aslan. Nous avons 
gardé un souvenir mémorable du passage où le 
grand Lion donne sa vie pour Edmund. Mém-
orable, parce que les parents, tout comme les 
enfants, ont versé des larmes lorsque la Sorcière 
blanche a tué le lion sur la table de pierre. Mém-
orable, car l’espoir a perduré, malgré la tragédie, 
jusqu’à ce que le spectaculaire se produise. Des 
cris de joie ont résonné dans la petite cham-
bre quand Aslan a été ressuscité et a dit : « Si la 
Sorcière connaissait le véritable sens du sacrifice, 
[…] elle saurait que, si une victime consentante, 
qui n’a commis aucune trahison, mourait à la 
place d’un traître, la Table de pierre se briserait et 
la mort elle-même serait vaincue. »

Jésus-Christ guérit toutes les blessures. Grâce 
à Jésus-Christ, nous pouvons vivre à nouveau.

terhességeken, valamint egy gyermek, fivér vagy 
apa elvesztésén? Úgy, hogy Jézus ivott a reszketés 
keserű poharából, a harag poharából – értem, a 
családomért, mindannyiunkért!

Gethsemane[Gecsemáné]. Készítette: Adam 
Abram. © 2025 az altusfineart.com jóvoltából

A „keserű poh[ár]”, amelyből a Gecsemáné 
kertjében ivott, valamint „fokozód[ó]” szenvedé-
se a Kálvária keresztjénlehetővé teszi számunkra, 
hogy az Úr oltáraira helyezzük azt, ami nehéz, 
sértő, erőszakos, haragos és reszketést kiváltó, 
hogy „a Szentlélek befogadása [által mindig] 
megszentel[ődhessünk]”.

Patricia Holland nővér ezt mondta: „Az 
értetek és magamért mondott leghőbb imám ma 
az, hogy teljesen Istennek szánva az akaratunkat, 
helyezzük magunkat Isten ígéreteinek és békes-
ségének az oltárára, bárhol legyünk is, bármit is 
követtünk el.”

 A gyógyulás és a megnyugvás helye
Amikor az oltárhoz járulunk, nem jutalmat 

igyekszünk kiérdemelni – az Ajándékozóról 
tanulunk.E tanulás és szövetségkötés gyógyulást 
hoz. Nefi így fogalmazott: „Eltöltött szeretetével, 
olyannyira, hogy elemészti testemet.”És a mi sze-
retető Szabadítónk ezt kérdezte: „[N]em tértek-e 
most vissza hozzám, és bánjátok meg bűneiteket, 
és tértek meg, hogy meggyógyíthassalak benne-
teket?”

Amikor a két legidősebb lányunk, Macken-
zie és Emma még kicsi volt, az egyik kedvenc 
történetük aNarnia krónikái: Az oroszlán, a 
boszorkány és a ruhásszekrényvolt. Mindannyian 
beleszerettünk az oroszlánba, Aslanba. A könyv 
olvasásának az egyik legemlékezetesebb estéje az 
volt számunkra, amikor a nagy oroszlán az életét 
adta Edmundért. Emlékezetes, mert a szülők 
és a lányok is megkönnyezték, amikor a Fehér 
Boszorkány a Kőasztalon kioltotta az oroszlán 
életét. Emlékezetes, mert a tragédia ellenére is 
megmaradt a remény, mígnem tanúi lehettünk 
egy látványos eseménynek. Örömkiáltások hallat-
szottak abban a kis hálószobában, amikor Aslan 
újra életre kelt, és azt mondta, hogy a Boszorkány 
tudhatta volna – amennyiben ismerte volna az 
áldozat igazi jelentését –, hogy „ha valaki önként 
vállalja a halált az áruló helyett, a Kőasztal ketté-
hasad, és a Halál is visszavonulót fúj”.

Jézus Krisztus minden sebet begyógyít. Jézus 
Krisztus teszi lehetővé, hogy újra éljünk.
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À la conférence générale d’octobre 2022, le 
président Nelson a raconté une visite de groupe 
qui s’est déroulée lors des visites guidées d’un 
temple. Un jeune garçon était là. Le président 
Nelson a enseigné :

« Quand le groupe est entré dans une salle 
de dotation, le garçon a pointé du doigt l’autel où 
les personnes s’agenouillent pour contracter des 
alliances avec Dieu et a dit : ‘Oh, c’est bien ! Il y a 
un endroit où les gens peuventse reposerpendant 
leur parcours dans le temple.’

« Il n’avait certainement aucune idée du lien 
entre le fait de contracter une alliance avec Dieu 
dans le temple et la magnifique promesse du 
Sauveur :

« ‘Venez à moi, vous tous qui êtes fatigués et 
chargés, et je vous donnerai durepos.

« ‘Prenez mon joug sur vous et recevez mes 
instructions, […] et vous trouverez durepospour 
vos âmes.

« ‘Car mon joug est doux et mon fardeau 
léger’ [Matthieu 11:28-30; italiques ajoutés]. »

« Le Fils de l’homme n’a pas où reposer sa 
tête», pourtant il invite ses disciples, vous et moi, 
à la table de Sainte-Cène pour qu’ils se reposent 
avec lui. La paix règne quand on est humblem-
ent agenouillé devant l’autel. Les bras de notre 
Sauveur sont tendus, sa table est prête. Venez 
adorer le Fils de Dieu à ses autels sacrés. Au nom 
de Jésus-Christ. Amen.

A 2022. októberi általános konferenciai 
beszédében Russell M. Nelson elnök mesélt egy 
csoportról, akik egy nyílt nap alkalmával bejárták 
a templomot. Egy kisfiú is volt köztük. Nelson 
elnök ezt tanította:

„Amikor a csoport az egyik felruházási 
terembe ért, a fiúcska az oltárra mutatott, ahová 
azért térdelnek le az emberek, hogy szövetségeket 
kössenek Istennel, és azt mondta: »De jó! Itt egy 
hely, ahol az emberekmegpihenhetneka templo-
mi utazásukon.« […]

Valószínűleg fogalma sem volt arról, mi-
lyen közvetlen kapcsolatban áll az Istennel való 
templomi szövetségkötés a Szabadító e lenyűgöző 
ígéretével:

»Jőjjetek én hozzám mindnyájan, a kik meg-
fáradtatok és megterheltettetek, és énmegnyu-
gosztlaktiteket.

Vegyétek föl magatokra az én igámat, és 
tanulj[a]tok… tőlem, …ésnyugalmattaláltok a ti 
lelkeiteknek.

Mert az én igám gyönyörűséges, és az én 
terhem könnyű« [Máté 11:28–30; kiemelés hoz-
záadva].”

„[A]z Ember Fiának nincs hová fejét lehajta-
ni”, mégis az úrvacsorai asztalhoz hívta a tanít-
ványait, hogy ott megpihenjenek Vele.Amikor 
alázatos lelkek térdelnek az oltároknál, bőséges a 
békesség. Szabadítónk karja ki van tárva; asztala 
meg van terítve. Gyertek, hódoljunk Isten Fiának 
az Ő szent oltárainál! Jézus Krisztus nevében, 
ámen.
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